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Cher 
Client

-
viennent encore plus faciles. Cet appareil 

accessible.

Respectueusement
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•
• -

l appareil.
• Certaines notes de ce mode d emploi sont les mêmes

-
-

teurs)
•

aux instructions.
• Veuillez garder cette notice 

sateur.
•

tue
sous la surveillance ou en accord avec la notice
d utilisation remise par les personnes responsables

• -

-
ments sortants ainsi qu ils se penchent sur la porte.

•
-

l appareil dans une cave, un vestibule ou dans un

• -

ainsi que ne touchez pas le groupe compresseur.
• -



-  -

situation arrive, laissez lappareil min. 
2).

•
 Ne tirez pas par le cordon

d alimentation mais

• -

-

•

l
• pièce

où se trouve l appareil pendant quelques mi
3 pour le

•

• Il ne faut pas stocker des boissons 
bouteilles 

• Éviter le contact des produits sortis directement du

gelures graves.
• -

mable. 
cas d  contact avec les yeux,

•

enfants ne puissent pas s enfermer dans la vieille
installation.

• L appareil est conçu pour stocker la nourriture, ne
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• -

-
tien ou le changement de son emplacement.

•
de 8 ans ou plus, par des personnes avec des ca-

l appareil de façon sûre et qu elles connaissent les

et
la maintenance de l appareil ne d  pas être

• -
tirez les tiroirs et placez vos produits directement sur

MISE EN GARDE : Risque d incendie / 

•

consignes suivantes :
•

•

• -

n entrent pas en contact avec les autres aliments et
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Types de com-
partiments de conserva-

tion cible [OC]

1

2
!

3
@

4
#

5
$

6 Compartiment 

Viande de porc, de bœuf fraîche, poisson, poulet, 

7

Compartiment 

hautement 

-
-

sous de 0°C, au-dessus de 0°C il est recomman-

-

• -

conserver et congeler la glace et les glaçons.
•
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8

Compartiment 
de stockage de 

-
taires fraîches

Viande de porc, de bœuf fraîche, poisson, pou-

9
Compartiment 
de stockage du 
vin

• Attention : conserver les produits selon les recom-
mandations pour les compartiments ou selon les

•
-

•

-
tion d eau.

• -
-

•
commande sont disponibles sur les sites web du fa-

• Retrouvez plus d informations sur le produit dans

https://eprel.ec.europa.eu.
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INSTALLATION ET CONDI-
TIONS DE FONCTIONNE-

•

•

•

•

eau chaude, etc.
•
•

•

• Assurez une ventilation convenable de la pièce ainsi que la libre cir-

•
•
• des fours de cuisine encastrables - 50 mm

utilisez une plaque d isolation.

Attention:
•

• -
gat .  tube capillaire vi

• L endommagement d  tube capillaire par l utilisateur le prive du

• -



- 1  -

Classe 

SN

N

ST subtropicale

T tropicale

* Ne concerne pas les appareils encastrables
** Existe selon le modèle

propre tournevis.

•
thermostat sur la position „OFF” ou toute autre position provoquant

avec description des commandes).
•

•

•

•

•

Mise hors circuit
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-
ments de l emballage d une façon non 

-
-
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COMMANDE

1 2 3 4 5 6 7

plusieurs fois 

-
mer l appareil.

• -

moyenne est dans la plupart des cas le plus optimal.
• -

•
-

-

saisons est inutile.
•

-
duits frais, voire l ouverture de la porte pendant un certain temps. Ce

-
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COMMANDE

C

À la première mise en marche ou après une panne de courant, l ap-
OC pour

O -

-

-
-

O -

4.

5.

-

touche O OC.
-

touche O OC.
, la

OC.

6. Fonction « Vacances » - appuyer sur la touche -
O

-18O OC.
7.  sur le panneau de 

OC, pour le 
O
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de 0O

fonction Smart.
8. . La 

O

matiquement après 6 heures.

-
-

s allume et l appareil se met en marche.

11.

12. 

-
 + 

touches  + 

 

-

-
C

sieurs fois sur la touche 
O OC

-tZone (Fig. 17)

-

Couvercle du conteneur
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UTILISATION ET FONCTIONS

•

clayettes.
• Il convient d attirer attention sur le fait que les produits alimentaires

ne doivent pas entrer en contact avec la paroi arrière. Cela peut cau-

•
chaud.

• Les produits prenant rapidement des odeurs  comme le
beurre, le lait, le fromage blanc ainsi que ceux qui ont une odeur
intensive comme par ex. les poissons, la charcuterie, les fromages

•
-

•

•

•

•

Limite naturelle de chargement
!

•

•
limite naturelle de chargement.**

•

la hauteur maximale.*

• Il est permis de congeler pratiquement tous les produits alimentaires

verte.
• -

duits extra frais et de les congeler en petite portion.
•

• -

•
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Mois

Boeuf 6-8

Veau 3-6

Abats 1-2

Porc 3-6

Volaille 6-8

OEufs 3-6

Poissons 3-6

10-12

Fruits 10-12

•

• -

•

• ! .
•

niveau de givrage, la mise au point de thermostat.
•

-
quement des glaçons dans ce compartiment.

Attention : Si l appareil ne possède pas de compartiment 
!

, ceci
-

lation des produits alimentaires

!

!
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COMMENT EXPLOITER LE 
REFRIGERATEUR DE FAÇON 
ECONOMIQUE?

$

•

•

•

•

•
-

de plus de
10 mm.

•

plus souvent des tiroirs ou compartiments ayant 
le symbole 

#

-12°C pendant 1 mois sans risquer qu ils perdent leur goût.

aliments.

@

maximum mais ne permet PAS de congeler des 
aliments frais.

!
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•

facilement pourrissables, tels que:
- Les poissons, la viande, la volaille,
-
- Les plats ou produits cuits contenant des œufs ou de la crème,
-
-

• La zone la plus chaude se trouve dans la partie haute de la porte.
Utilisez ce secteur pour y conserver du beurre et du fromage.

•
Ce sont:

exemple les bananes, l avocat, la papaye, le fruit de la passion, les au-
bergines, les poivrons, les tomates et les concombres,

Les fruits qui ne sont pas encore mûrs,
Les pommes de terre

Attention:

Pour assurer la meilleure conservation des aliments pendant longtemps 

-

par l appareil.

La conservation des produits alimentaires dans des conditions et une 

-

alimentaires.
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CONSERVATION
-

exemple des poudres ou des crèmes de nettoyage)! Utiliser uniquement 

•

•

sur la paroi arrière).
•

•
-

solvants pouvant endommager les parties en plastique de l appareil 

• -

•

• -

•
temps que le nettoyage de l’appareil.

• Une forte accumulation de la couche de glace sur les surfaces de

•

•

-

•
dans un sac isotherme, une glacière ou bien en les enveloppant de 

endroit frais.
•
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!

-

•

•
• En fonction du modèle, retirer le canal de drainage qui se trouve

• -

•
•

dans les instructions. 

collent pas entre eux.

-
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LOCALISATION DES PANNES

Cause Dépannage

L appareil ne fonctionne pas La coupure dans le circuit

-
tation 

-
mentation de l appareil n est

autre appareil par ex. une 
lampe de nuit la tension de 

-
diaire du thermostat en po-

-
partiment ne fonctionne pas

par lampe incandescente)

L appareil ne fonctionne 
pas  – resserrer l ampoule
dans la douille, ou alors 
changer d ampoule si elle 

-

lampe incandescente).

Le fonctionnement continu 
de l appareil

Un mauvais placement du -
tif dans position plus basse

Autres causes comme au 

et/ou congèle 
très faiblement congèle très faiblement

De l eau s accumule sur la 
-

rateur La circulation d'air rendu 

compartiment

- rangez les produits ali-

d une telle façon qu ils ne 
touchent pas la paroi arrière

Les bruits anormaux de 
l appareil

l'appareil

L appareil reste en contact 
avec les meubles et/ou 
avec 

- positionnez l appareil
librement d une telle façon 
qu il ne touche pas d autres
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Cause Dépannage

congèle très faiblement

Un mauvais placement du -

l appareil.
l’appareil. 

L appareil se trouve dans 

chaleur

- changez l emplacement de
l appareil suivant le notice 
d utilisation

Le chargement de grande 

au même moment -

du compartiment

La circulation d'air rendu 

compartiment

- rangez les produits ali-

d une telle façon qu ils ne 
touchent pas la paroi arrière

La circulation d air rendu 

l appareil minimum

-
lation

-

ongtemps

d ouverture de la porte et/ou 
 le temps 

d ouverture de la porte

La porte ne se ferme pas 
complètement

- placez les produits et les

la fermeture de la porte

Le compresseur s enclenche 
rarement

ambiante ne se situe pas 

de la classe climatique de 
l appareil.

Un mauvais placement 
du 

porte

• -

•
•

•

-
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GARANTIE, SERVICE APRÈS-
VENTE

•
•
•
•

Garantie
Service de garantie selon la carte de garantie. Le fabricant n est 
respon

produit.
Service
•  

 

•  
 

l appareil.
•  

•  
 

• -
 
 

conforme aux consignes du mode d’emploi.
• La liste des pièces de rechange et la procédure de commande sont 

disponibles sur les sites web du fabricant. En cas de nécessité, 
veuillez contacter votre revendeur.
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Beste 
klant

dan ooit tevoren. Het apparaat  is een combi-

Ieder apparaat dat de fabriek verlaat is vóór het in-

-
-
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AANWIJZINGEN BETREF-
FENDE VEILIGHEID VAN GE-
BRUIK

• Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishou-

• -
zigingen aan te brengen die het gebruik van het
apparaat niet beïnvloeden.

• -
-

diepvriezers). U vindt informatie over het type van
uw apparaat op de productkaart die is meegeleverd
met het product.

•

•
te bewaren om te kunnen raadplegen in de toe-
komst of doorgeven aan de volgende gebruiker.

• Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door
personen met een beperkte fysieke, somatische

en personen die geen ervaring ermee of kennis

-
ven wordt.

•
van het apparaat door kinderen. Het apparaat is
geen speelgoed. Het is verboden om op de uit-
schuifbare elementen te zitten en aan de deur han-
gen.

• De koelvries combinatie werkt correct in de omge-
vingstemperatuur welke aangegeven staat op de
tabel met technische gegevens. Plaats het apparaat
niet in een kelder, een gang of een niet verwarmde
chalet in de herfst en in de winter.

•
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aan de gleuf aan de achterkant van de koelkast te 
trekken of compressor aan te rakken.

•
de koel-vriescombinatie zich niet meer dan 40°
van de verticale positie bevinden. Indien dit wel
plaatshad, kan het apparaat pas na 2 uur na de

• Voordat u aan onderhoudswerkzaamheden begint

aan het netsnoer, maar aan de stekker.
• De ongewone of sterkere geluiden ontstaan door

het uitbreiden en verkleinen van de onderdelen

• Vanwege de veiligheid is het niet aangeraden om
het apparaat zelf te herstellen. De herstellings-
werkzaamheden, die door niet bevoegde personen

-

• Ingeval van storing van het koelsysteem is het
aangeraden om de ruimte, waarin het apparaat
geplaatst werd door enkele minuten te ventileren

3 hebben; voor
het product met isobutaan/R600a)

•
een keer in te vriezen.

• -
der koolzuurhoudende dranken, niet in de diepvrie-

• Plaats geen pas van de diepvriezer genomen pro-

lage temperatuur kan ernstige letsels veroorzaken.
• Let op om het koelsysteem niet te beschadigen, bv.

door het prikken in de kanalen van de koelvloei-

ingespoten koelvloeistof is brandbaar. Ingeval van
contact met het oog, dient u het met schoon water

• Als de voedingskabel beschadigd raakt, dan moet
-

vice.
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• Het apparaat is bestemd voor het bewaren van
voedingsmiddelen. Gebruik het niet voor andere
doeleinden.

• Koppel het apparaat volledig los van het lichtnet

-
houd of verplaatsen.

• Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen
-

en personen zonder ervaring of kennis van het ap-
paraat wanneer op hen gelet wordt of ze geïnstru-

en ze de gevaren kennen in verband met het ge-
bruik van het apparaat. Kinderen mogen niet met
het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mo-

• Om meer ruimte te creëren in de diepvriezer, kunt

de legplanken plaatsen. Dit heeft geen invloed op
de thermische en mechanische eigenschappen van
het apparaat. De opgegeven inhoud van de diep-

WAARSCHUWING: Brandgevaar / brand-
bare materialen

•
koelapparaat zetten en eruit halen.

Om verontreiniging van de voedingsmiddelen te voor-
komen, moet u zich houden aan de volgende regels:
•

in de verschillende ruimten van het apparaat aan-

• Maak de oppervlakken die in contact komen met
voedingsmiddelen regelmatig schoon evenals, in-
dien aanwezig, de waterafvoersystemen.

• Bewaar rauw vlees en vis in geschikte containers in
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de koelkast, zodat ze niet in contact kunnen komen 
met andere voedingsmiddelen en niet op andere 
voedingsmiddelen kunnen lekken.

•
het bewaren van eerder ingevroren voedingsmid-

-

•
-

dingsmiddelen.

Soorten ruim-
ten

Uitein-

bewaar-
tempera-
tuur [OC]

Geschikte voedingsmiddelen

1 Koelkast

Eieren, gekookte voedingsmiddelen, verpakte voe-
dingsmiddelen, vruchten en groenten, zuivel, gebak, 

om in te vriezen.

2 Diepvriezer 
!

-

-
vroren verse producten.

3 Diepvriezer 
@

-

bevroren verse producten.

4 Diepvriezer 
#

-

bevroren verse producten.

5 Diepvriezer 
$

-

bevroren verse producten.

6 Ruimte zonder 
sterren

Vers varkensvlees, rundvlees, vis, kip, sommige ver-
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7 Koelruimte

Vers/bevroren varkensvlees, rundvlees, kip, zoet-
 0°C, boven 0°C 

wordt aanbevolen deze nog dezelfde dag te eten, 

8

Ruimte voor het 
bewaren van 
verse voedings-
middelen

Vers varkensvlees, rundvlees, vis, kip, gekookte pro-

9
Ruimte voor het 
bewaren van 

• Opgelet: bewaar de producten in overeenstem-
ming met de aanbevelingen voor de verschillende
ruimten en de aanbevolen bewaartemperatuur van
het product.

• Als u het koelapparaat niet gebruikt en het langere
-

dooien, schoonmaken, drogen en de deur open la-
ten staan om te voorkomen dat er in het apparaat
schimmel ontstaat.

•
met waterdispenser): Reinig de watertanks als ze

dagen niet is afgetapt, spoel dan het watersysteem
dat op de waterleiding is aangesloten door.

• De minimumperiode waarin reserveonderdelen die
-

het type en het doel van het reserveonderdeel,

2019/2019 van de Commissie.
• -

-

• Meer informatie over het product vindt u in de Eu-
ropese productdatabase voor energie-etikettering
EPREL op de website https://eprel.ec.europa.eu.
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INSTALLATIE EN WERKOM-
STANDIGHEDEN VAN HET 
APPARAAT

Dit koelapparaat is bedoeld voor gebruik als inbouwapparaat.

•

• Gooi de piepschuim elementen van de verpakking niet weg. Ingeval
van een toekomstig transport, dient de koel-vriescombinatie nog een
keer met behulp van piepschuim elementen, folie en plakband bevei-
ligt te worden.

• Was de binnenkant van de koelkast en de diepvriezer met een zacht
warm water met een afwasmiddel en daarna droog het met een doek
en wacht tot het droog wordt.

• Plaats de koel-vriescombinatie op een ondergrond, die vlak, water-
pas en stabiel is, in een droge en regelmatig ventileerde ruimte, niet
in direct zonlicht of naast andere warmtebronnen, zoals een gasfor-
nuis, CV-radiator, CV-buis of warme water installatie ezv.

• Op de buiten oppervlakken van het product kan zich beschermende

•

•

• De ruimte dient regelmatig geventileerd te worden en het lucht dient

• van elektrische fornuizen, gasfornuizen en andere fornuizen - 30 mm,
• van olie- of steenkoolkachels - 300 mm,
• van ingebouwde fornuizen - 50 mm

Attentie:
•

andere elementen van het koelingssysteem mogen de andere ele-

• Het is verboden om aan de onderdelen van het aggregaat te manipu-

de compressor ziet. Het capillair mag niet gevouwen, getrokken nog
gerold worden.

• Het beschadigen van het capillair door de gebruiker maakt de garan-

• In geselecteerde modellen bevindt zich de deurhendel aan de bin-
nenkant van het product en dient het vastgeschroeft te worden met
een schroevendraaier.
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Aansluiten op het electriciteitsnet

• Zet de temperatuurregelaar in de positie „OFF” of een andere positie

de besturing) voordat u het aansluit.
• Suit het apparaat op het electriciteitsnet met wisselstroom 220-240V,

50Hz aan, met gebruik van een correct geïnstalleerd stopcontact-
doos, die geaard is en over een zekering van 10A beschikt.

• De aansluiting op het electriciteitsnet met een aarding moet volgens

-
werpen geleden kan worden als gevolg van het niet nagaan van de
verplichting van dit voorschrift.

• Het is verboden om verloopstekkers, verdeelstekkers en verleng-
snoeren te gebruiken. Indien u wel een verlengsnoer moet gebrui-

-
tactdoos hebben en over een veiligheidsatest VDE/GS te beschikken.

• -
-

stand van waterbakken bevinden en kan niet het gevaar oplopen om
met het water en ander afvalwater in aanraking te komen..

• -
nenwand van de koelkast bevindt**.

Uitschakelen

Het apparaat dient in elk moment van het electriciteitsnet te kunnen 
worden uitgeschakeld door de stekker eruit te halen of de dubbelpolige 

-
se

SN uitgebreid gematigd omgevingstemperaturen binnen een bereik 
van 10°C tot 32°C

N gematigd omgevingstemperaturen binnen een bereik 
van 16°C tot 32°C

ST subtropisch omgevingstemperaturen binnen een bereik 
van 16°C tot 38°C

T tropisch omgevingstemperaturen binnen een bereik 
van 16°C tot 43°C
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UITPAKKEN

Het apparaat is beveiligd tegen trans-
portschade. Na het uitpakken moet 
het verpakkingsmateriaal zo verwerkt 
worden dat er geen risico voor het 
milieu ontstaat. 
Al het materiaal dat voor de verpak-

het kan voor 100% hergebruikt worden en het is 

-

buiten het bereik van kinderen houden.
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VERWIJDERING VAN 
GEBRUIKTE APPARATUUR

Dit product is overeenkomstig met 

Dit merkteken informeert dat dit ap-

De gebruiker is verplicht om het aan 
-

trische en elektronische apparatuur. De inzame-
lende instanties, waaronder lokale inzamelpunten, 

-
schikt systeem voor de inzameling van deze appa-
ratuur.

-
-

delen en verkeerde opslag en verwerking van der-
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BEDIENING

Het bedieningspaneel staat weergegeven op afbeelding 10. Om het u 

1 2 3 4 5 6 7

Het bedieningspaneel bevindt zich in het apparaat, op de bovenste wand 
van de koelruimte. Druk enkele malen op -
gen, de display geeft de ingestelde waarde aan.

Druk op  om het apparaat uit te schakelen. Deze sensor dient ook om 
het apparaat in te schakelen.

•

van de omgevingstemperatuur, de hoeveelheid zonlicht, de frequen-
tie waarmee het apparaat wordt geopend, de hoeveelheid levensmid-
delen. De middelste positie van de draaiknop is in de meeste gevallen
het meest optimaal.

• De cellen dienen met levensmiddelen pas na het afkoelen opgevuld
worden min. na 4 uur werking van het apparaat.

• Het is niet aangeraden om de temperatuur vanwege de verandering

wordt door de sensor ontdekt en gaat de compressor automatisch
langer werken om de gewenste binnentemperatuur te behouden.

•
ontstaan door bv. een groot aantal verse producten in de koelkast te
bewaren of wanneer de deur door een langere periode open stond.
Het heeft geen invloed op de levensmiddelen en de temperatuur gaat
snel terug naar de normale waarde.
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BEDIENING

Het bedieningspaneel staat weergegeven op afbeelding 10. Om het u 

C

1. Wanneer u het apparaat voor de eerste keer inschakelt, of wanneer
u het inschakelt na een stroomstoring, zal het apparaat opstarten
met de volgende temperatuurinstellingen: 5OC voor de koelkast -18
OC voor de diepvriezer. Om de temperatuur of de functies manu-
eel in te stellen, drukt u op een knop naar keuze om het bedie-

2. Na opening van de koelkastdeur licht het bedieningspaneel op en
gaat de verlichting in de koelruimte aan. De ventilator in de koel-
kast gaat uit. 60 seconden na opening van de deur schakelt het
alarm in en hoort u een geluidssignaal. Telkens na 7 minuten na
het openen van de deur gaat de verlichting uit. Als de koelkastdeur

gaat de verlichting van de koelruimte uit en na 60 seconden gaat
ook de verlichting van het bedieningspaneel uit. De diepvriesruim-
te heeft een alarmfunctie voor te hoge temperatuur. Als na een
koelcyclus de temperatuur in de diepvriesruimte hoger is dan -3OC,
gaat de temperatuurknop van de diepvriesruimte op het bedie-
ningspaneel knipperen en hoort u een geluidssignaal.

3.
 om de temperatuur in

te stellen van 2OC tot 8OC.
4.

 om de temperatuur in te stel-
len van -15OC tot -25OC.

5. , de knop gaat branden en de 

een temperatuur van 2OC. Na 2,5 uur schakelt de functie uit en de 
verlichting van het symbool dooft.

6. , de knop gaat branden en 
-

OC, 
voor de diepvriesruimte -18OC. In de bak AdaptZone heerst een 
temperatuur van 17OC.
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7.  op het bedieningspaneel. De

werkt met de volgende temperaturen: voor de koelkastruimte 5OC,
voor de diepvriesruimte -18OC. In de bak AdaptZone heerst een
temperatuur van 0O

uit door opnieuw op de knop te drukken.
8. . De knopverlichting gaat

branden en de diepvriesruimte begint te werken met de snelvries-
OC. Na 6 uur schakelt de snel-

vriesfunctie automatisch uit.
9. Druk 3 seconden op de knop  om het apparaat uit te schakelen.

De knop wordt verlicht en de voeding wordt uitgeschakeld. De ver-
lichting in de ruimte en de compressor schakelen uit. Druk 3 secon-
den op de knop om het apparaat in te schakelen. Het icoon gaat
branden en de voeding is ingeschakeld.

10. 
gedwongen ontdooien. Om de verdamper te reinigen, moet u de

 +

branden. U schakelt de functie gedwongen ontdooien uit door de
knoppen  +  gedurende 3 seconden in te drukken. Het functie-
symbool dooft.

11. Fout- of alarmweergave - dit apparaat heeft een functie om fouten

12. Instelling van de temperatuur in de bak AdaptZone - Druk enkele
malen op de knop C  om de temperatuur in de bak in te stellen tus-
sen -3OC en 3OC

-

de bak kunt vergroten, waardoor het vochtigheidsniveau in de bak ver-
andert.

1. Deksel van de bak

3. Front van de groentebak

Fruit heeft een lager vochtigheidsniveau nodig en daarom moet het 
-
-

van uw eigen voedingsvoorkeuren.
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BEDIENING EN FUNCTIES

• Bewaar de producten op borden, in dozen of in voedselfolie verpakt.

• Levensmiddelen mogen niet met de achterwand in aanraking komen,

• Het is verboden om warme voedsel in de koelkast te plaatsen.
•

en producten die een sterk geur hebben, bv. vlees, vissen en kazen
dienen verpakt met folie of in goed gesloten dozen geplaatst worden.

•
groentelade; dit verstoort de correcte werking van de koelkast niet.

• Droog de groenten voor het plaatsen ervan in de koelkast.
•

• -
schermingslaag, daarom is het aangeraden om ze net voor het eten
te wassen.

•

1. verpakte producten
2. Verdamper plank / kast
3. Normaal laadniveau
4.

!

• Het is toegestaan om producten op de draadroosters van de verdam-
per van de diepvriezer te plaatsen*

•
laadgrens worden geschoven.**

• -
ren. U stapelt de producten op de bodem van de diepvriezer tot de
maximale hoogte.*

• -
ring van groenten die rauw worden gegeten, bv. sla.

• Alleen producten van uitstekende kwaliteit kunnen worden ingevro-
ren, verpakt in afgemeten porties die op een keer kunnen worden
gebruikt.

• Gebruik materialen zonder geur om producten te verpakken, die geen
lucht nog vocht toelaten en vet niet doorlaten. Het meest geschikt

•

• -
tuur) die gaan worden ingevroren, niet in contact met reeds ingevro-
ren producten.

• Aanbevolen wordt om per etmaal eenmalig niet meer dan de aanbe-
volen hoeveelheid verse levensmiddelen in de diepvriezer te plaatsen
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• Om de goede kwaliteit van de ingevroren producten te garanderen,
is het aangeraden om de reeds ingevroren producten te verplaatsen
opdat ze niet in contact met verse producten komen.

• De ingevroren producten dienen op de ene kant van de diepvriezer
geplaatst worden en de verse producten aan de andere kant, zo dicht

• Gebruik voor het invriezen van producten de ruimte die is aangeduid
met 

!

.
• De temperatuur in de koelkast wordt onder andere bepaald door:

omgevingstemperatuur, het aantal geplaatste levensmiddelen, fre-
-

mostaat
• Indien na het sluiten van de koelkast de deur niet direct opnieuw

opengaat, wacht 1 tot 2 minuten, zodat de ontstane onder druk ge-
compreseerd wordt.

-

Rundvlees 6-8

Kalfsvlees 3-6

Inwendige organen 1-2

Varkensvlees 3-6

Kippenvlees 6-8

Eieren 3-6

Vissen 3-6

Groenten 10-12

Fruit 10-12

De ruimte voor snelkoeling is niet geschikt voor het bewaren van bevro-

Opgelet: Als het apparaat geen ruimte met 
!

 heeft, betekent dit 
dat dit koelapparaat niet geschikt is voor het invriezen van voedingsmid-
delen.

!

!
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HOE KAN DE KOELKAST ECO-
NOMISCH GEBRUIKT WOR-
DEN?

Praktische tips

•
ovens en stel ze niet rechtstreeks bloot aan zonnestralen.

•

• De gepaste temperatuur kiezen: een temperatuur van 6 tot 8 °C in
de koelkast en -18 °C in de vrieskast is voldoende.

• Als u op vakantie vertrekt, dient u de temperatuur in de koelkast te
verhogen.

• Open de deur van de koelkast of de vrieskast enkel als dit noodzake-
-

kast bewaard worden en waar ze zich precies bevinden. Ongebruikte

vrieskast geplaatst worden, voordat ze opwarmen.
•

zacht detergent. Toestellen zonder automatische ontdooifunctie die-

meer dan 10 mm dik gevormd wordt.
• De afdichting rond de deur moet rein gehouden worden. Anders zal

de deur niet meer volledig sluiten. Een beschadigde afdichting moet

$

Een temperatuur van niet meer dan -6 °C volstaat om in-
gevroren levensmiddelen gedurende ongeveer een week te 

-

#

-

dat ze hun smaak verliezen. Dit is niet voldoende om le-
vensmiddelen in te vriezen.

@

een temperatuur van minder dan -18 °C. Laat toe om verse 
levensmiddelen met een gewicht tot 1 kg in te vriezen.

!

-
tuur van minder dan -18 °C te bewaren en grotere hoeveel-
heden levensmiddelen in te vriezen.
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-
lende temperatuurzones.
• De koudste zone bevindt zich rechtstreeks boven de groentelades.

In deze zone dienen delicate en snel bederfbare levensmiddelen be-
waard te worden zoals:

- vis, vlees, gevogelte,

- gerechten of gebak met eieren of room,
- vers deeg, cakemengsels,
- verpakte groenten en andere verse levensmiddelen waarvan het etiket
een bewaartemperatuur van ongeveer 4 °C aangeeft.
• De warmste zone bevindt zich bovenaan in de deur. Hier dient boter

en kaas bewaard te worden.

• Niet alle levensmiddelen mogen in de koelkast bewaard worden. Dit

komkommer.

- Aardappelen

Attentie:

-
ling te voorkomen, plaatst u de producten zoals weergegeven op Afb. 
12. Bovendien toont deze afbeelding de verdeling van laden, manden

koelapparaat.

-
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ONTDOOIEN, WASSEN EN 
ONDERHOUD

Gebruik nooit oplosmiddelen of agressieve, schurende schoonmaakmid-

de behuizing en de plastic onderdelen van het product! Gebruik alleen 

•
-

kan het verstoppen van de opening veroorzaken. In zo’n geval moet

•

achterwand).
• Voor het beginnen met reinigen dient het apparaat van het elec-

triciteitsnet uitgeschakeld worden, door de stekker eruit te halen,
uitschakeling of losdraaien van de zekering. Het water mag niet in
contact met het bedieningspaneel of verlichting komen.

•
mengsels vormen en oplossers bevatten die de kunststof onderdelen

• -
ning naar de verdamper vloeien.

• Was het apparaat met een zachte detergent, behoudens de dichting
in de deur. De dichting in de deur was met schoon water en droog
met een doek.

•
rekken, glazen platen ezv.).

• Het is aangeraden om het ontdooien van de diepvriezer tezamen met
het wassen van het product uit te voeren.

•
van het apparaat en vergroot het energieverbruik.

• Het is aangeraden om het apparaat ten minste een of twee keer per

vaker ontdooien.
• Indien in de diepvriezer bevinden zich ingevroren levensmiddelen,

stel de draaiknop op max. ong. 4 uur voor het geplande ontdooien

kamertemperatuur te bewaren.
• Plaats de ingevroren producten in een kan, omgevouwen met kran-

tenpapier en deken en houd ze in een koele plek.
•

worden. Het te lange bewaren van de producten in de kamertempe-
ratuur verkort hun houdbaarheid.
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• Schakel het apparaat uit met behulp van het bedieningspaneel en
trek vervolgens de stekker uit het stopcontact.

• Open de deur en haal de producten eruit.
•

dat zich in het onderste gedeelte van de diepvries in de basis van het
apparaat bevindt.

• Laat de deur openstaan, hierdoor versnelt u het ontdooiproces. U

plaatsen.
• Maak de binnenkant van de diepvriezer schoon en droog hem af.
•

De koelkast werd in de functie van automatisch
ontdooien voorzien. Toch kan het aan de achterwand van de koelkast 

bewaard worden.

De diepvriezer werd in de functie van automatisch
-

celend lucht ingevroren en de vocht van de diepvriezer wordt naar buiten 
afgevoerd. Daardoor in de diepvriezer ontstaan er geen grote hoeveel-

Het wordt aangeraden om de koelkast en diepvriezer ten minste een 

Het voorkomt het ontstaan van bacteriën en onprettige geuren. Schakel 

met water met zachte detergent. Daarna droog met een doek.

Til het legplateau op en schuif het uit, schuif het daarna in totdat u niet 
meer verder kunt en de sluiting van het legplateau zich in de geleider 

Druk het opbergvak omhoog en neem het naar voren en zet op de ge-

electrische radiator of haardroger te ontdooien.

*** Betreft apparaten met een koelruimte. 
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STORINGEN VINDEN EN 
VERHELPEN

Het apparaat werkt niet Onderbreking in de electri-
sche installatie

- controleer of de stekker
goed in het stopcontact zit
- controleer of de span-
ningskabel niet beschadigt
is
- controleer of er spanning
op het stopcontact staat 
door bv. een ander toe-
stel aan te sluiten bv. een 
nachtlamp
- controleer of het apparaat
aan staat door de ther-
mostaat op meer dan 0 te
zetten

Binnenverlichting werkt niet
De gloeilamp is los of door-

gloeilampen verlichting).

- Controleer het vorige punt
„Het apparaat werkt niet”-
draai de gloeilamp aan of
vervang de doorgebrande

-
lampen verlichting).

Het apparaat werkt conti-
nue

Slechte instelling van de 
temperatuurregelaar

- temperatuur met de
draaiknop naar beneden
draaien

Andere redenen in het punt 
„Vries-/koeltemperatuur is 
niet laag genoeg”

- controleren volgens punt
„Vries-/koeltemperatuur is
niet laag genoeg”

Er ontstaat water in de on-
derste deel van de koelkast

De waterafvoeropening is 
verstopt

- maak de verstopte ope-
-

stuk - „Ontdooien van de
koelkast”)

De ventilatie binnen de cel 
is belemmerd

- controleer of de levens-
middelen en dozen de
achterwand van de koelkast
niet aanraken

Ongewone of sterkere 
geluiden

Het apparaat staat niet 
waterpas en stabiel

- het apparaat waterpas
opstellen

Het apparaat raakt aan 
wanden, meubels of andere 
elementen

- het apparaat zo opstellen,
dat er geen andere elemen-
ten aanraakt en zelfstandig
staat
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Vries-/koeltemperatuur is 
niet laag genoeg

Slechte instelling van de 
temperatuurregelaar

- draai de draaiknop op een
hogere positie

De omgevingstemperatuur 
is hoger of lager dan de 
temperatuur welke aan-
gegeven staat op de tabel 
met technische gegevens 
van het apparaat. 

Het apparaat is bestemd 
voor werking in een tempe-
ratuur welke aangegeven is 
op de tabel met technische 
gegevens van het apparaat.

Het apparaat staat in de 

warmtebron

- verander de opstelling
van het apparaat volgens

In het apparaat werd te 
grote hoeveelheid warme 
levensmiddelen per een 
keer gelegd

- 72 uur wachten tot de
-

gevroren) worden en de
temperatuur terug naar het
gewenste niveau gaat

De ventilatie binnen de cel 
is belemmerd

- controleer of de levens-
middelen en dozen de
achterwand van de koelkast
niet aanraken

De ventilatie aan de ach-
terkant van het apparaat is 
belemmerd

- van de wand schuiven
voor de afstand van min.
30 mm

De deur van de koelkast/
vriezer wordt te vaak geo-

staan 

- de deur minder vaak ope-

staan verkorten

De deur is niet goed ge-
sloten

- levensmiddelen en vak-
ken zo leggen, dat ze het
sluiten van de deur niet
belemmeren

De compressor werkt niet 
vaak genoeg

- controleer of de omge-
vingstemperatuur niet lager
is dan het bereik van de
klimaatklasse.

De dichting van de deur 
zit los - dichting vastmaken

soorten geluiden ontstaan, die geen enkele invloed hebben op de correc-
te werking van de koelkast.

•
-

•
•

weg en plaats het daarna terug.
• -

kaar.

worden veroorzaakt door de werking van de thermostaat, de compressor 

onder invloed van temperatuurverschillen en doorstroom van koelvloei-
stof).
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GARANTIE, SERVICE

•
•
•
•

 en de conformiteitsverklaring voor orga-
nen die toezicht op de markt houden beschikt.

Garantie

gebruik van het product.

Service
• De producent van het apparaat raadt aan om alle reparaties en 

afstelwerkzaamheden uit te laten voeren door de fabrieksservice of 
de geautoriseerde service van de producent. Om veiligheidsredenen 
mag u het apparaat niet zelf repareren.

•
 

•  

•  

•  
 

beveiligingen van het apparaat of onderdelen daarvan, en andere 
eigenhandige interventie in de apparatuur die niet in overeenstem-

• De lijst met reserveonderdelen en de bestelprocedure zijn 
beschikbaar op de sites website van de fabrikant. Neem indien 
nodig contact op met uw dealer.
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